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 আল-আদাবুল মুফরাদ
হািদস নাারঃ ২৫৫

বদানতা, কৃপণতা ও চািরিক দাষ-িট

পিরেদঃ ১২৮- পরামশদাতা হেলা আমানতদার।

نتَموم تَشَارسالْم ابب

আরবী

ِبا نرٍ، عيمع نكِ بلدُ الْمبدَّثَنَا ع‏:‏ حةَ، قَالاوِيعو مبانُ ابدَّثَنَا شَي‏:‏ حقَال ،مدَّثَنَا آدح

سلَمةَ بن عبدِ الرحمن، عن ابِ هريرةَ قَال‏:‏ قَال النَّبِ صل اله عليه وسلم لابِ الْهيثَم‏:‏

هل لَكَ خَادِم‏؟‏ قَال‏:‏ لا، قَال‏:‏ فَاذَا اتَانَا سب فَاتنَا فَات النَّبِ صل اله عليه وسلم

ه عليه وسلم‏:‏ اخْتَرال صل ِالنَّب قَال ،ثَميو الْهبا تَاهفَا ،ثا ثَالمهعم سلَي نيسابِر

تَشَارسنَّ الْمه عليه وسلم‏:‏ اال صل ِالنَّب فَقَال ،ل اخْتَر ،هال ولسا ر‏:‏ يا، قَالمنْهم

موتَمن، خُذْ هذَا، فَانّ رايتُه يصلّ، واستَوصِ بِه خَيرا، فَقَالَتِ امراتُه‏:‏ ما انْت بِبالغ ما

قَال فيه النَّبِ صل اله عليه وسلم الا انْ تُعتقَه، قَال‏:‏ فَهو عتيق، فَقَال النَّبِ صل اله

عليه وسلم‏:‏ انَّ اله لَم يبعث نَبِيا ولا خَليفَةً، الا ولَه بِطَانَتَانِ‏:‏ بِطَانَةٌ تَامره بِالْمعروفِ

وتَنْهاه عن الْمنْرِ، وبِطَانَةٌ لا تَالُوه خَبالا، ومن يوق بِطَانَةَ السوء فَقَدْ ۇق‏.‏

বাংলা

২৫৫। আবু রায়রা (রাঃ) থেক বিণত। নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম আবুল হায়ছাম (রাঃ)-ক বেলনঃ

তামার িক খােদম আেছ? িতিন বেলন, না। িতিন বেলনঃ আমােদর কােছ বী আসেল তুিম আমােদর িনকট

আসেব। তারপর নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম-এর কােছ দু’জন বী আনা হেলা, এেদর সােথ তৃতীয় কউ

িছেলা না। তখন আবুল হায়ছাম (রাঃ) তাঁর িনকট উপিত হেলন। নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বেলনঃ

তুিম এেদর দুইজেনর মেধ একজনেক বেছ নাও। িতিন বেলন, ইয়া রাসূলাাহ! আপিনই আমােক একজন বেছ

িদন। নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বেলনঃ যার কােছ পরামশ চাওয়া হয় তােক িব হেত হয়। এেক

িনেয় যাও।

আিম তােক নামায পড়েত দেখিছ। তার সােথ সবহার করেব। পের তার ী তােক বেলন, নবী সাাা

আলাইিহ ওয়াসাাম তার বাপাের যা বেলেছন, তােক দাসমু করা ছাড়া অনভােব তার দািব তুিম পূরণ করেত
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পারেব না। আবুল হায়ছাম (রাঃ) বেলন, স াধীন। নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম বেলনঃ আাহ কান নবী

অথবা খলীফা রণ কেরনিন যার সােথ দুইজন অর বু দনিন। এক বু তােক উম কােজর রণা দয়

এবং পাপ কাজ থেক বারণ কের এবং অপরিট তার সবনাশ সাধন কের। য বি ম েরাচনাদানকারী বুর

েরাচনা থেক রা পেয়েছ স রা পেয়ছ (আবু দাউদ, ইবেন মাজাহ, হািকম, ইবেন িহান, তাহাবী)।

English

Abu Hurayra reported that the Prophet, may Allah bless him and grant him
peace, asked Abu'l-Haytham:
"Do you have a servant?" "No," he replied. He said, "Come to us when we
get some captives." The Prophet, may Allah bless him and grant him peace,
was brought only two captives. Abu'l-Haytham came to him and the Prophet,
may Allah bless him and grant him peace, said, "Choose between them."
"Choose for me, Messenger of Allah," he replied. The Prophet, may Allah
bless him and grant him peace, said, "The person who is consulted is in a
position of trust. Take this one. I have seen him pray. Treat him well." Abu'l-
Haytham's wife said, "You will not live up to the words of the Prophet, may
Allah bless him and grant him peace, about him until you set him free." "He
is free," he stated. The Prophet, may Allah bless him and grant him peace,
said, "Allah did not send a Prophet or khalifa but that he has two confidants:
a confidant who commands him to do what is correct and forbids what is
bad, and a confidant who will not fall short in corrupting you. Anyone who is
protected from the evil confidant has been protected."

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ আহসান পাবিলেকশন

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=45570

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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